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Let Cinderella and Luke Skywalker Help You Teach 
the Passi Compos*^ and Imperfect 



OK the frustration of trying to teach the pass^ compose and the 
^ iipperfect! Teaching the formation of these two tenses along with the 
rules for past participle agreement is relatively uncomplicated. It is a 
totally mechanical operation* Yet many -of us approach thisaask like 
the High- Velocity Grammarian. » 

We leach the uses of tl^e/Kiss^co/niw^^dther through translation: 
*T"he passi conlpos^ means *i spoke* or *I have ^pokw;* or in 
sentences taken out of context «He saw the man yesterday." We 
struggle to find key time expressions which clearly illustrate the con- 
cept of pastness inherent in Che pass^ compost fd frois heurel im- 
mMimmenU hier, etc.) and which frequently do not appear in a 
great number ofipf rench sentences. 

Students diligently learn DR & MRS VANDERTRAMP or ffle 
HOUSE OF ETRE» and are tested on the choice of the correct aqx- 
iliary verb and concomitant agreement of the past participle with 
such devices as - 

(a) Rewrite the following vejbs in the pas^ compo^: 
K irparle 3, nous nous scnivenons 
2. elle vient 4, il offre 

(b) "Rewrite the, following senten9esin the pass4 compose^ Watch 
out for choice of the correct auxiliary verb and past participk 
agreement where necessary: 

1. II r^poiid k la question que le professeur pose. 
\ 2. Tes livres? J[e les vois sur la table. 

Then we move on to the imperfect tense, and students are told that 
It means **was/were talking, used to/would taljt, or .simply 
talked'*; that it is used for repeated or habitual actions in the past; 

a that it is a descriptive tense and not narrative like the passi compost. 
Indeed, if we work only with translation, our helpful hints do leai 
the students to perform their grammatical tasks in^hanically 
without realizing the implications of the ^selection of th^ passi com- 
pos4 or the jmperfect. We arc doing nothing more than perpetuating ^ 
the false idea that there is a tlose one-t<H>ne correlation between 
English and French tense usage. When we combine ttie tenses in 
teaching the differences between the^pafi^ compost and the im^ 
perfect, we continue to make the difference artificial by adding ir- 
relevant expressions of time without tei»:hing the d^per implications 
in the choice of tense. Students begin to think that English is logical 

/ and uncomplicated and *at I^rench is perVerse and complex; simply 
because they do not understand why one tense is better than another 
^jn « given situational context* 



The concept of pastness is not an easy one to leach. We vainly 
struggle to concretize tifne with time lines so ihat our students can see 
these concepts. &it seeing the tenses at work m context is the most 
valuable techniifffof all, since without the context, the choice of a 
particular tense is frequently open to chdllenge by the students -and 
chalieng;&4^ey will! 

An fectremely effective device for teaching and testing the dif- 
ferences between ihc passe compose and the in^perfect^s to give the 
students a familiar story told in the present which they are to rewrite 
in the past. Fairy tales are very good since the students already know , 
the story and therefore the basic context. In going over the story in 
class, you can clearly illustrate the choice of tense and the reason for 
the.choice by situating the particular verb in the frame of xht story as 
it develops. In this manner, we can show that one verb is merely 
descriptive and that another moves the story ahead since something 
happens. 

Following are sevePai stories which I have written and used very 
successfully in class for teaching and testing the concept of pastness 
in French witJj ^o translation. 

The stories are suitable for duplication and may be distributed to 
the entire class, to groups of students, or to individuals for indepen- 
dent work. A blank answer sheet has also been provided, and the 
answers for each story may also be (Juplicated so thai students may 
check I heir answers. 

The future tense is mcluded in **Certdrillq»i*' to be trar^sformed 
' into the conditional. In^ever^ of the following tales, the pluperfect 
indicative and the coAcliti^al tens« may be included by writing 
potential conditionals in |he fiiture and potential pluperfects in the 
pass4 compost in the origin^ text. ^ 

The tenses of a great mitjority of ihe answers are clearly deter* 
mined by their context. In sptne cases, however,#ense selection is 
open to multiple interpretation^ since contexts ar^ recognized dif- 
ferently by diff^nt readers. Not all possible areas of differing inter- 
pretation can be anticipated. Some alternate answers are given; there 
may indeed be more. Each choice should be substantiated in order to , 
justify the variant answers. 

NOTES 

t. Originally published in The Forum, the journal of ihe Washington 
Association of Foreign Language Teachers; reprinted in Fonign Langutive. 
^nnsfe. 9(1976), 557. 
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LE PETIT CHAPEROr^J ROUGE 



Un jour, il V a (i) une pciitc fiUe qui fail (2) une promenade daas ia torei pour aller voir sa grand-mere. File a (^) une cor- 
bcillc pIcuK* dc bonnes chi>scs, tile ne le sait<4) pas, mats il > a<5) un loup qui la regarde<6) ei qui a(7> faim, Soud«in, le loup 
deeide (8) dlirriver'bhe/ ia grand-mere a^^ni elle. La petite fille frappe (9) a la pone; e!le Touvre (10); elle entre ( I H; el loui a 
coup elle a (12) peur, Elle voil <B) le loup qui est (14) dam le lirde la grand-mere, et la petite tille sail ( 1 5) que ce nVsl (16) pas 
sa grand-m^re. Elle ne veul (17) pas dire croquie par le loup. Done, ires vjte, elle pense (18) a une ruse, tile parte (19) au Joup 
et elle prend (20) le couteau qui esl (21) dans la corbeille. Avec le c^yteau, elle coupe (22) la tetc du loup. Alors* le loup mewrl 
(235- 
MORALE: 



Ceriaines {jfeiites fille?* sont plusinielligemes que dTutres 



j^yte au, 
o^res 



une corbeille: 
un loup: 
etre croqu^e: 
•le couteau: 



a ba^ei 

to be gobbled up 
the knife 



CENDRILLON 



^ II y a ( 1 ) une fois une jeune fille qui s^appelle (2) Cendrillon. Elle habile (3) avec ses deux demi-soeurs et sa belle-mere. Dans 
le mdme pays il y a (4) un prir^ce. 11 a (S) 19 ans et'il esl (6) c^libataire. II veul (7) se marier. 

Done il pen$<; (8) qu'il priparera (9) un grand Bid k son pa];8us et quMl invtlAa (10> toutes les femmes de son royaume. Les 
deux ^emi-soeurs et la bellenmere de Cendrillon meUenl (11) leurs robes ^l^gantes, mais quand Cendrillon deniande( 12) si elle 
pourra (13) aller, les mauvaises femmes dlsenl (l4) que non. ^ 

Les trbis femmes parleiillllj) pour le bah ^eiidriUon pleure (16). Tout It coup, la pauvre fille voil (17) une >^e qui lui 
demaitde (18) pourquoi elle pleure (19). Cendrillon lui exfriique (20) ^es larmes. 

La f^ agile (21) son bdton magique* Les haillons de Cendrillon devlenneni (22) une robe superbe. Elle regarde (23) ^es 
pieds. Elle p<^rle (24) des souliers de verre! Lal^^eule chose qu'iliaul (23) faire, c'esl (26) de rentrer avant mittuii; autrement elle 
aura (27) de grands probl^mes. ^ ' ^ ^ 

Elle^ra (28) au bal et danse (29) avec le prince. Elle ne remarque (30) pas qu'il esl,(31) presque mtnuit ! Si elle ne veul (32) pas 
de probl^mes, iLfaudra (33) ^tir imm^atement! Elle perd (34) un de ses souliers quand elle quiile (35) le palais. 

Le Prince la Irouve (36) si belle quil veul (37) T^pouser. II la cherche (38) partout dans son royaume— la femme qui peul 
(39) mettre te soulier qu*il Irouve (40)^ 

Enfin« 51 arrive (41) chez Cendrillon: Les deux'demi-soeurs essaienl (42) le Soulier. Pas de chance! Puis le Prince iremarque 
(43) Cefylrillon. Elle Tessaie (44). Quelle'chance! Le Prince la Irouve (45) enfin. II esl (46) tres heureux. II TipouW (47), et le 
jeune couple vii (48) joyeusement ensemble. , , ^ 
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une demi-soeur: 


siep-sistcr 


Ja belle-mdre: 


stepmother 


celibaiairc: 


bachelor ^ , 


un bal: ^ 


a balK dance • 


le royaume: 


kingdom 


pleurer: 


to cry 


une l^rme: 


a tear ♦ 


agiter: 


to shake, wave 


une fee: 


a fairy 


un b^ton: 


a wand 


les haillons (m): 


rags & tatte^s-^ 


les souliers (m): 


shoes 


remarqucr: 


to notice 


autrement: ^ 


^ otherwise 


presque: 


almost 


* Ic palais: 


palace ^ 


epouser: 


to marry ( - se marier avec) 


partout: 


everywhere . ^ * * ^ 


essayer: 


to try on ' 


la chance: 


luck 


le verre: 


glass |In Europe, the slippers are vair 


M 


( ^ fur). The two words are pronounced . 




the same. Since these tales were original- 




ly^old'4nd not reack there was a confu- 




sion of words.} 



ERIC 



LA BELLE AU BOIS DORMANT 

Pour cel^brcr la nalssance de sa fWk, le*roi du Royaum^ Heureux diiniie ( I) un banque auquel \\ iilvite (2) lous les gens iin% 
portants ei tt>utes les fdcs» Mais il nlnvM^ <3) pas la Fee Carabossc. ' ' 

Pendani que lesjees>y«ml <4) a I||Princesse ei lui donnenl (5) des cadeau» magiques, la F^e Carabosse arrive (6). **J'ai un 
cadeau pour la Princesse! Si elle se pique au doigi avec uri fuse^, elk mourra!" Heureusemeni, il y a (7) loujours une f4e avec 
un cadeau a donner. 

**Je changerai le malefice: si elle se pique au'dt^igi, elle Tie mourra pas; elle s'endormira profond^menu Seul le baiser d*un 
vrai amour i*evcilfera.** 

Le roi ordonne (8) que lous les fuseaux soient detruiis. Done il semble (9) que la Princesse soil sans danger. Mais un jour, 
en errant dans le chateau, elle decouvre (10) une vieille femme qui file (11) avec un luseau, Puisqu*elle n*avait jamais vu un 
ruseau, elle demande (12) le voir. * 

Quand elle le prend (13), la poinie lui pique (14) au^doigt. immediaiement, elle lombe <15) par lerre, et la Fee Carabosse 
vole (16) de la f«ieire en riani, Personne ne peul (17) ^veilter la Princesse. 

Alors, la bortne f^e je«e(18) un son sur lout le chaiiau ei loUt le monde ^^endorl (19), Tout le palaisdarl (20) pendant cent 
ans. Un grand forSt entoure (21) le f^ais. 

Un jour, un beau prince pasise (^) par le chateau ei en remarque (23) les lours, "Tiens,"* di((24)-il. **je vais rexplorer,**!! lire 
<25) son ipie ei eoupe (26) les arbres. Quand it enlre (27) dans le chateau, il v<rfl (fi8) que tout est (29) couvert de mauvaises 
herbes, et que tour le monde d4ir« (30). II Irouve (31) la princ^se, Qu'elle est (32)A)elk! II se penche (33) et Tembmsse (34), 
Tout a coup, elle ouvre (35) les yeux et dit (36): **Mon Prince! Je vous attends deputs si longtemps!" 

'Tout le monde au palais se reveille (37) et comtnence (38) k preparer le mariage du Prince i la Princeae. Quand le grand 
jour arrive (39), ils^marienl (40) dans la chapelle du palais. La F4e Carabosse esl (41 ) si ffichfe qu.'elle qailie (42) le royaumtf. 
AlorSi. le bonheur revienl (43) au royaume, au roi et au jeune couple. 



la naissance: 
le royaume: 
\une Oq: 
la Fie Carabosse: 
un fuseau: 

le maleficec 

soient: 
* 

soit: 

en errant: 

dic^uvre: 

filer: 

piquer: 

voler: 

riant: 

unsori: ^ 

entoure: 
tire: 

une epee: 
se penchgr: 
fSch^: 



elle est n<e y 

le territoire gouverni par le roi 

un dtre rriagique 

une f6e trfes m^hante 

la partie d^un machme nour fairc ^u fil 

( = une petite corde) ' 

une mauvaise incantation 

present du subjonctif du verbe eire (3e 

perjt. sing.) 

present du subjonctif du verbe elre (3e 
pers. sing.) 

pendant qu'elle marchaft 
dicouvrir 
faire du fil ' 
se blesser au doigt « 
ie#avions el les oiseaux voleni daps 1^ 
rire— parce qu^elle est heureuse 
une incantation 
s*endormir * . 

entourer (=aller autour de) 
lirer (-sortir) 
un grand couteau 
s'itlcHner 

elle n*est pas dii tout* heureuse 
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/ JACQUES KT LLS TIGhS 

/ • 

II esMl ) unc fois unc pauvrc veiivc qui 9(2) un tils qui s*appcllc <3> Jacques. !.c t ils vsl i H>^ jounc pt nu ' t ax ailkt , I la 
femme planie (5) un jardin ct i^ardi* (6) dcs ptiulcs, unc vachc un c<ich<in. I -nc anncc, Ic ^cnii^svM il) s\ luntrvais xu K ia» 
dinqu*eiie n*en prend (8) ncn. La vachc nc doiiiiiMV) pas Uclaii, AUns, la mc!c.v«\«k* \ 10) huquc- if^autK ih ui wiuIk la 
vachc* ; 

Pendani qu*H manW 01), H rencontre (12) un ci range \icillard. 

-Oil \asMU;» Jacques? 

-Au marche, pour vendre la vachc. > • 

Sur quoi» le vieillard sort (13) cinq fcves bi/arrcs de sa pochc ci l^s oltre (14) a Jijicqucs poui la vachv. . 

-Cc soni dcs fc\cs Aiaitiqucs. Si lu les planics cc soij, dcmain maim» elks mnm pmissc jusqu an ucl. 

Voila Jacques qui renire (15) sans vachc, sans argcni ci avcc cinq fc\cs. Sa mere en csHlft) xraimcn* kklKw PuisquVlk 
croil (17) pas Thisioirfe du vieillard^^fle jelte (18) les |cves par* la Icncire. 

Le lendemain, quand il se reveilMl^)*. Jacques esi (20) eionnc dc \oir un nouvel arhre dans le laidm. i e nVM pas un 
arbre* mais les liges des cinq feves qui monieni (22) jusque dans l^s nuagcs! Jacques commrnct* (23) a les imper , l-ni in il ar* 
rive (24) cn hayt dansf les nuagcs ou il vol! (25) un grand chaicau. II Vappniilie (26) du chaieau o» trappc (27) a la poi»c. 

Une grand femme vieni (28) ouvrir ei le cache (29) dans Ic lour. C Vm (30) la temitie du Gcanil l \ elk a (31) pcur que le 
G^nt ne mange Jacques pour son peiit dejeuner. 

Le G^ant enire (32), ftaire (33) Tair ei dit (34): * 

Fi Fa Fo Fum 

Je sens Fodeur de-quelqu^unt ^ * 

S'il esi mon , s*il -est vivani — 

Je Ic croquerai avcc mes denis! * ^ * 

II n'y trouve (35) pcrsonne. Done il s^assted (36), munKC (37) son pclii d^cuner ci compiv (38) ses pieces d\>r. I nc harpe 
magiq^ie joue (39) et une poule n^agique pon^ (40) des ocufs d'or. Apres avoir mangc\ Ic Gcani sVndori (41 ). Jacques son (42) 
du four, prend (43) le sac de pieces d'oi^. Id harpe et la poule magiqucs, ct court (44) vers les hgcs, Lc Gcan^ sc n'>e#lle (45) ci sc 
pr^ipite <46) apr^s Jacques. ^ 

Jacques descend (47) les liges et il sail (48) que le G^ani le suit (49). 11 se presse (50) ct, arri\ani en has, il demandc (51) ime 
hachc k sa mere, Jacques coupe (52) les tiges, Le Geant t<Mnbe (53) par icrrc avcc un bruit lerritlani ei me«rt (54). 

Quand la mere volt (55) Tor, la hait)e et la poule magiqucs; die dcvicnt (56) trcs heurcuse. Jacques ci sa mere >i\cni (57) 
touiours heureux ensemble. 

une veuve: une femme dont le man est mort 

le niarch^: ou Ton vend des choses 

une f^ve: un^igume; comme un pois , 

fSchie: pis heureuse 

unetige: lapartied*uneplantequi vadanslatcrrc * 

grimper: monter ^ 

Ic four: une machine dans laquelle on prepare la 

nourriture 

flaire (flaircr): respirer Todcur de quelquc chose 

sens ( ^ sent ir): remarquc Todcur 

croqucr: manger 

pond pondrc): poser des ocufs 

se pricipiter: courir trcs vite 

suit (suivrc) 

se presscr: allcr plus^vite 

urtehache: un» instrument pour coupcr les arbrcs 
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lA FILLE AUX CHEVEUX DOR ET . 
^ LES TROIS OURS 
\ \ ^ ' / 

lin jour une jeune fillc se promiMic (1) dans ia torci ou elle vol! (2) une peiiic maison ei ellc y enire (3). Dans la salle a 
manger, ellc rvmar«|ye (4) une lable ou il y a (5) ir<iis bols de soupe. Elle a (6) taim ei veul (7) manger. Auiour dc la table se 
ir«ni\ent (8) irois chaises, £f!e s'assieil (9) sur la premiere chaise. 

, -t elle chaise esi trop dure? * i , 

fclle va (10) a la deuxicme chaise, ToHHaie (1 1), ei dil <I2): *'Je ne Taime pas; elle est irop mollc!'' < 
Puis elle en evsaie (13) la troisieme, mais hclas, elte tfimbe (14) en ruines, * 
-Ah, ceiie soupe sent bon! 

Done die manKe (15) duplus grand boL **La soupe esi jrop chaude!"" Le proch^in bolde soupc est (16) i rop t Void. Mais le plus 
pciit hoi est (17) comrw il laui. Done, die le maniee (18) louu • ^ ^ ^ 

Mainicnani elle a ( 19) s<wmeil ei vvwl (20) se rcposer. Dans la chambre, il \*a (21) uois ^iis. Le plus grand lii eM (22) ires 
Uui; k niocham nop mou: mais Ic/ioisic-mc- ellc Ic (n>uve(23) iics contor;abk\ Ellc moiite(24) dans le hi ei s*y «ndort(2S). 
* Lvs irois ours, qui liabileni (26) cene maison,^vlenne«l (27) eux. Quand ijs y arrivcni (28), ils remarqucni (29) que 
qudqu'un avail m^nge la soupe du Peiit Ours et avail c'asse sa chaisi?. Il n'y a (30) plus de soupe dans le bol. 

Puis lis voni 0\\ dans une auire^alle oil ils voient ^2) la peiit<^tille qui y d^rt (33). Le P<5ni Ours eric (34): Je la vois! Elle 
est dans mon lii a moi! * . . 

A ce bruiu la jeune fille se reveille (35) parce qu*eHe avail eniendu les ours qui parlcnl (36) a hauic voix. 

lis lui demandeni (37): Qui esMu? Qu^esKe que lu lain (38)? Que veux-iu? Depuis quand es-iu dans ce fii? 

La jeune fille, en voyani les ours et en entendani leurs quesiions, a (39) peur ei elle eourl (40) de la maison. 



LA GUERRE DES PLANET 



II y a (I) une grand revoluiion ei les rebclles se batten! (2) avec TEmpire. Le personnage principal du film. Luke Skywalkcr, 
h»hiic(3) a\cc sa lanic ci son ondc dans unc tcrmc sur la planeie Taiooine, oil dcs robois fiiiit<4) beaucoup de^ravaiK 

La Princessc Leia Organa devient (5) prisoniiitere de TEmpire clans TEioile de la Mori. Elle vole (6) les plans dc ceoe 
machine de desiruciion ei les cache (7) dans un robpi, Arioo Deioo, Ce peiii robot ei son '^rni/' SeeThreepio, un androidc, 
Vifchappent (8) dc l*Eioile de la Mori ei acrlvent (9) sur Taiooine. 

Les une iribu^de petils hommes qui habitent (10) le dcseri, trouvent ( 1 1) les deux robois. Ils savent (12) que Toncle de 
Luke a (13) besoin de robois ei ils les lui vendent (14), Luke decouvre (15) le message deJa Princesse ei T^coute (16). Elle 
demande (17) Taide d*uR ceriain Obi- wan Kenobi. * 

Un jour plus lard, Ben Kenobi trouve <18) Luke clans ledeseri.^\rioo Deiop el ail pan i ei Luke va (19) le chercher. Hor- 
reur! Des soldafs de TEioile de la Mori viennent (20) ei attliqueiit (2l) les^awa ei la famille dc Luke. Cclui-ci apprend (22) de 
|cn Kenobi qu'un des chefs d&rEloilede la Mori, Darih Vader, a^ai^ tud son pere. Done Luke dit (23) a Ben Kenobi qu*il iraii 
a^c lui pour aider la Princesse ei sa plancie. t 

Ben Kenobi et Luke louent (24) Tasironcf de Han Solo, Ils v<mt (25) vers la planeie dc la Princesse^ Alderaan. Mais quand 
ils y arrtvent (26)^ la planeie n'exisie plus! — MaiH^Eioile de la Mori y eM ^^7). Des soldais en sortent (28) ei les attaqiient (29). 
Une force mysierieusc attire (30) Tastroncf dans cei asieroide ariificiel. 

Mainicnani il'y a (3 1 ) une grande bataille eni re buke, Han ei Ben K^obi ctles soldai^ de TEioile de la |^ri . Luke ci Han 
deiouvrent (32) la Princesse ei les irois essaieni (33) de s*echapper. 

Darih Vader tue (34) Ben Kenobi, mais les aulres arrivent (35) enfin 4 Tastronef de Han. y entrent (36) ei s'^chappent (37) 
dc TEioile dc la Mori. 

lis vont (38) a une lune ou attendeiit (39) les rcbelles ci leurs asironefs a cux, Ils etudienl (40) les plans de TEioile de la Mori 
que la Princesse avail voMs. VoilA! lis decottvrent (41) un peiii endroii oil lliioilc pourraii circ aliaquee. 

Les piloies rebelles inontcitt*(42) dans leurs asironefs ei qolttent (43) la lune pour aiiaquer TEioik, qui, clle-mcme, com- 
meme (44) a aiiaquer la lune. Apres de vains efforis, Luke d^ruit (45) TEioile de la Mori. Mais Darih Vader nVst (46) pas 

^morL 

Reviendra-i-il aiiaquer la Princesse Leia, Luke ei les .rcbelles? * . 

' Qw la force soil avec vous. 

les rebelles: des soldais 

v<ilc (voler): prendre sans permission 

un androide: un roboi ^ la forme humaine 

une iribu: un groupe 

decouvre: - dccouvrir (conjugu^ comme ouvrir) " > 

Ituieni (loner): ne pas acheier, mais donner dc Targeni 

pour s*en scrvir , ♦ 

un asironef: une fusie ou un avion inicrplan^iaire „ 

dctruii (deiruire): conJugu<^ confine cotidulre ^ ^ 

soil: prescni du subjoncttf du verbc ^tre; 3e ^ 

personne du singultcr • / 



. * WNSWER SHEET 

i: . L 30, 

2.. i_ ♦ 31. 

3. \ : 32. 

4. 1 ^ , 33. 

5. 34. 

6. ^ 35., 

7. _^ . / 36. 

8. : „ 37. 

9. L 38. 

10. ! 39. 

11. j40. 

12. ! 41. 

13. ^ 42. 

14. . ! 43. 

15. 44. 

16. 45. 

17. i__ . 46. 

18. ' 47. 

'l9. ^ ^ — 48. 

20. 49.. 

21. ^ . 50. 

22. • 51. 

23. : 52. 

24. ^ * 53. 

25. « 54. 

26. - 55. 

27. „ ' 56. 

28. ! 57. 

29. 1 



ANS^yERKEY 



LE PETIT CHAPERON ROUGE 



JACQUES ET LES TIGES 



1. 


avail 


13. 


a vu 


2. 


iaisait 


14* 


^tait 


3. 


avail 


15. 


savait 


4, 


savail 


16. 


4tait 


5. 


avait 


17. 


vouiait (na pa^ voulu) 


^ 
o. 


itgardait 


18. 


a pens^ 


7. 


avait 


19. 


a pari4 


8. 


ad«cid«^ 


20. 


a pris 


9\ 


a fr^ppk 


21. 




10. 


a ouverle* 


22. 


a coupe 


11. 




23. • 


est inort 


12. 


aeu 







\ 


CENDRILLON 




* 

1. 


«vait 


25. 


* 

fallait* 


2. 


sappelait 


26. 


^tait 


3. 


habitait 


27. 


auralt 


4. 


avail 


28. 


est allfe 


5. 


avait * 


29. 


a dans^ 


6, 


(tait 


30. 


na pas remarqu^ 




voulail 


31. 


itait ' 


8 


pensait (a pens^i* 


32. 


vouiait 


9. 


priparerait 


33. 


faudrait 


10. 


invjterait'' 


34. 


a perdu 


11. 


ont mis 


35. 


quittait (a quittf ) 


12. 


a demand^ 


36. 


Ta trouvfe 


1*3. 


pourrait 


.37. 


^vouiait <a vouiu) 


14. 


ont dit 1 


38. 


Ta cherch^ 


15 


sont parties 


39. 


pouvait 


16. 


a pleur^ 


40. 


a ti^ouv^ 


17, 


a vu 




est arriv* 


18. 


a demand^ 




ont essay^ 


.19. 


pleura it 


' 43. 


a remarqui 


20. 


a explique 


44. 


a essaye 


21. 


a agite 


45. 


la trouvee 


22. 


sont devenus 


46. 


^tait 


23. 


a regarde 


47. 


a ^pous^ 


24. 


portatt 


48. 


vivait <a v^u) 



1. 


eiait 


20. 


a et* (etait) v 


39 


2. 


avait , 


21. 


^ait , ♦ 


40/ 


3. 


sappelait 


22. 


montaient 


41. 


4. 


4tait 


23.- 


a commence 


42, 


5. 


a piante - 


24 


est arrive ' * > . • • 


43. 


6. 


agardi 


25,^ 


a vu - 


44. 


7. 


^tait 


26 


s'est ap|#ioche 


45. 


8. 


n en a rien pris 




a cache 


46. 


9, 


donnait <n'a pas donne) 


28. 


est venue 


^47. 


10. 


a envoy* ^ 


29. 


^ a cache 


48. 


11 


marchait 


30. 


*tait^ 


49, 


n 


a rencontri 


31. 


avait 


50. 


13. 


est sorti 


32. 


est* enti% 


51. 


14. 


a of f ertes ' 


33. 


a flaire " ^ 


52. 


15. 


esl renti| ' 


34. 


a dit ^ 




16. 


*tait (a M) 


35. 


ny a tro^iv* personne^v^ 
s*est assis \^ \ 


54.. 


17. 


croyti^ (n'a pas cru) 


36. 


55. 


18. 


a jet* 


37. 


.a mang* 


56. 


19. 


sest r^veill^ 


38. 


a compte ^ 


57. 



LA BELLE AU BOIS DORMANT 



A 


a donne (donnait) 


23. 


a remarqu* 


2. 


a invit* 


24. 


a-t-il dit 


3. 


n a pas invit* 


25. 


a tir* 


4. 


allaient 


. 26. 


afoup* 


5. 


donnaient 


27. 


est entr* 


6. 


est arriv^e 


28.. 


a yu 


7. » 


avait 


29. 


*tiit 




a ordonn* 


• 30. 


dormait 


9. 


semblait 


31. 


a trouv* 


10. 


a d^ouvert 


32. 


*tait 


11. 


filait * 


33. 


s*esf pench* 


12. 


a demand* 


34. 


«eTnbrass*e • 


13. 


l> pris ^ 


35. 


a ouvert 


14. 


a piqu^ 


36. 


adit 


15. 


est tombee 


37. 


s'est f*v^lK 


16. 


a vol* 


38. 


a comment* 


17. 


pouvi||^ (n'a pas pu) 


39. 


est arriv* 


18. 


a jet* * 


40. 


se sont mart*s 


19. 


se^t endormi * 


41. 


*tait 


20. 


^ydormi 


42. 


a quitt* 


21. 


£ en^ur* (entourail) 


43. 


est revenu 


22. / 


est pass* <passai^) « 












It 



jouait (a |ou*) , 
. pondaif <a p0r^0^ 
s est endormi 
est sorti 
apn> 
a couru , 
s'est r*vein* 
sest pr*cipit* j*^-- 
est descendu 
savait ^ 
suivait * 
s'est press^ 
a demand* ' : 
a coup* 
est tomb* 
est mort 
a vu 

est devenue * 
vivaient <ont vkox) 



9 



LA FILLE AUX CHEVEUX DOR 
ET LES TROIS OURS 



1. 


se promenai^ 


21, 


avait 


2. 


a vu 


22, 


*tait 


3. 


est entr*e 


^ 23. 


a trouv* 


4. ^ 


a remarqu* 


24. 


est mo^ntee 


- 5. 


avait 


25. 


s*y est endormie 


6. 


avait 


26. 


habitaicnt 


7. 


vouiait 


27. 


sont revenus 


8. 


se trouvaient 


28. 


sont arriv*s 


9. 


sest as^se 


29. 


ont remarqu* 


10. 


est all^ 


30. 


avait 


11. 


a essay*e 


31. 


sont all*s 


|2. 


a dit 


32. 


ont vu 


13. 


a essay* 


33. 


dormait 


14. 


' est tombee 


34. 


a cri^ 


15. 


a mang* 


35. 


sest r*veill* 


16. 


*tait 


36, 


parlaient 


17. 


*tait 


37. 


ont demand* 


18. 


fa tout mang* 


38. 


as (ait 


19. 


avait 


39. 


a eu 


20. 


vouiait 


40. 


a couru 



LA GUERRE DES PLANETES 



ERIC 



'-9 
1. 
2. 
3. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 
10. 
11. 
12.*. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 

19. 

20. 

21 

22. 

23. 



avait 24. 

se battaient 25. 

habitait 26. 

faisaient 27. 

est devefiu#/ 28. 

a vol* « 29. 

a cach*s 30. 

se sont *c)uipp^ 31 . 

sont arrives .12. 

habitaient 33. 

ont trouv* - 34. 

savaient 35. 

avait 36. 

ont vendus 37. 

a d*couvert 38. 
1i*cout*. • 39. 

demandait 40. 

a trouv* - 41. 

est all* 42. 

sont venus ^ 43. 

on^ aft^que 44. 

a appris 45. 

a dir 46 



ont lou* 
sont all*s 
sont arriv*s 
*tait 

sont sortis 
ont attaqu*s « 
attirait <a attir*) 
avait 

ont decouvert * 
ont essay* 
a tu* 

sont arriv*s 

sont entres 

s$ sont *chapp*s 

sont all*s 

attendaient 

ont *tudie 

ont dkouvert 

sont montes 

ont quitt* , 

commen^ait (a commenc*) 

a detruit * 

*tait I 



